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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

EN: WARNING: Suitable for children of 3-6 years old; Max weight: 45 kg.

DE: WARNUNG: Geeignet für Kinder im Alter von 3-6 Jahren; Max. Gewicht: 45 kg.

FR: ATTENTION: Convient aux enfants de 3 à 6 ans; Poids maximum : 45 kg.

ES: ADVERTENCIA: Adecuado para los niños de 3 a 6 años; Peso máximo: 45 kg.

IT: ATTENZIONE: Adatto a bambini di 3-6 anni; Peso massimo: 45 kg.



Tear off the bottom velcro and take out the 
battery.

Remove the safe plastic on battery.

Press the mark on animal hand, then it will 
make noise.

FOR BEST PERFORMANCE:

● Use only the batteries recommended.

● Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc),or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

● Do not mix new and used batteries together.

● Remove batteries when toy is not in use.

● Remove exhausted batteries from toy and dispose of in accordance with the battery manufacturer's 
recommendation.

● Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.

● Do not use rechargeable batteries. Batteries are to be inserted with the correct polarity.

● The supply terminals are not to be short-circuited.

ADULT SUPERVISION IS RECOMMENDED WHEN CHANGING BATTERIES.

ATTENTION: The batteries included in this item are intended for in-store use. it is possible that these 
batteries may become weak or discharged prior to purchase and the customer may need to replace 
the batteries with fresh cells to insure proper operation.

WARNING:

1. CHOKING HAZARD—Small parts. Not for children under 3 years.

2. Only allowed for adults to install, keep children away.

3. Warning. Risk of falling. Do not leave children under 36 months sitting or playing unattended.

5. Keep away from fire! Keep away from water! 

6. Place it on a flat and clean floor, Check all the parts are well connected before use.

7. Adult supervision is recommended remove  all plastic fasteners and hang tags before giving toy to 
child. These attachments are not part of the toy.

MAINTENANCE & CARE

A. Keep all instructions and parts relating to this product for future reference.

B. Please wipe down with a dry or damp cloth.

EN



Détachez le velcro du bas et retirez la batterie. Retirez le plastique de sécurité de la batterie.

Appuyez sur la marque sur la main de l'animal, et il émettra un bruit.

POUR DES PERFORMANCES OPTIMALES :

● N'utilisez que les piles recommandées.

● Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc), ou rechargeables (nickel-cadmium).

● Ne mélangez pas des piles neuves avec des piles usagées.

● Retirez les piles lorsque le jouet n'est pas utilisé.

● Retirez les piles épuisées du jouet et jetez-les conformément aux recommandations du fabricant de 
piles.

● N'essayez pas de recharger des piles non rechargeables.

● N'utilisez pas de piles rechargeables. Les piles doivent être insérées en respectant la bonne polarité.

● Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées. 

LA SURVEILLANCE D'UN ADULTE EST RECOMMANDÉE LORS DU REMPLACEMENT DES PILES. 

ATTENTION : Les piles incluses dans cet article sont destinées à être utilisées en magasin. Il se peut que 
ces piles soient affaiblies ou déchargées avant l'achat et que le client doive les remplacer par des piles 
neuves pour assurer un fonctionnement correct.

APPUYEZ 
ICI

FR

AVERTISSEMENT :

1. RISQUE D'ÉTOUFFEMENT - Petites pièces. Déconseillé aux enfants de moins de 3 ans.

2. Installation par des adultes uniquement, tenir les enfants à l'écart.

3. Attention, Danger de chute. Ne pas laisser les enfants de moins de 36 mois s’asseoir ou jouer sur 
le jouet sans surveillance.

4. Loin du feu ! Loin de l'eau !

5. Posez-le sur un sol plat et propre. Vérifiez que toutes les pièces sont bien connectées avant toute 
utilisation.

6. La supervision d'un adulte est recommandée pour retirer toutes les attaches en plastique et les 
étiquettes volantes avant de donner le jouet à l'enfant. Ces attaches ne font pas partie du jouet. 

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

A. Conservez toutes les instructions et les pièces relatives à ce produit pour pouvoir vous y référer 
ultérieurement.

B. Veuillez essuyer avec un chiffon sec ou humide.



Reißen Sie den unteren Klettverschluss ab 
und nehmen Sie die Batterie heraus.

Entfernen Sie die sichere Kunststoffbatterie.

Drücken Sie die Markierung auf der Tierhand, dann macht es Geräusche

FÜR BESTE LEISTUNG:

● Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien.

● Mischen Sie keine Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) oder wiederaufladbaren (Nickel-Cadmium) Batterien.

● Mischen Sie keine neuen und gebrauchten Batterien zusammen.

● Entfernen Sie die Batterien, wenn das Spielzeug nicht benutzt wird.

● Entfernen Sie verbrauchte Batterien aus dem Spielzeug und entsorgen Sie sie gemäß den 
Empfehlungen des Batterieherstellers.

● Versuchen Sie nicht, nicht wiederaufladbare Batterien aufzuladen.

● Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien.

● Batterien sind mit der korrekten Polarität einzulegen.

● Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

BEIM BATTERIEWECHSEL WIRD DIE AUFSICHT EINES ERWACHSENEN EMPFOHLEN.

ACHTUNG: Die in diesem Artikel enthaltenen Batterien sind für den Gebrauch im Geschäft bestimmt.

Es ist möglich, dass diese Batterien vor dem Kauf schwach oder entladen werden und der Kunde die Batterien 
durch frische Zellen ersetzen muss, um den ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten.

HIER 
DRÜCKEN

DE

WARNUNG:

1. ERSTICKUNGSGEFAHR-Kleine Teile. Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.

2. Die Montage darf nur von Erwachsenen vorgenommen werden, halten Sie Kinder fern.

3. Achtung. Sturzgefahr. Lassen Sie Kinder unter 36 Monaten nicht unbeaufsichtigt sitzen oder spielen.

4. Halten Sie es von Feuer fern! Halten Sie es von Wasser fern!

5. Stellen Sie es auf einen flachen und sauberen Boden. Prüfen Sie, ob alle Teile vor der Verwendung gut 
verbunden sind.

6. Aufsicht durch einen erwachsenen wird empfohlen entfernen sie alle plastik befestigungen und 
anhänger, bevor sie das spielzeug dem kind geben. Diese anbauteile sind nicht teil des spielzeugs.

WARTUNG & PFLEGE

A. Bewahren Sie alle Anweisungen und Teile, die sich auf dieses Produkt beziehen, zur späteren 
Verwendung auf.

B. Bitte wischen Sie es mit einem trockenen oder feuchten Tuch ab.



Quite el velcro inferior y saque la batería. Retire el plástico de protección de seguridad de 
la batería.

Presione esta marca y el juguete emitirá sonidos realistas.

PARA LOGRAR UN MEJOR RENDIMIENTO:

●Sólo utilice las pilas recomendadas.

●No mezcle las pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) o recargables (níquel-cadmio).

●No mezcle las pilas nuevas y usadas.

●Retire las pilas cuando no se utiliza el juguete.

●Retire las pilas gastadas del juguete y deséchelas según las recomendaciones del fabricante.

●No intente recargar las pilas no recargables.

●Las pilas deben ser insertadas con la polaridad correcta.

●Los terminales de alimentación no deben ser cortocircuitados.

SE RECOMIENDA LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO AL REEMPLAZAR LAS PILAS.

ATENCIÓN: Las pilas incluidas en este artículo están diseñadas para ser utilizadas de demostración. Es 
posible que estas pilas estén muy bajas o casi agotadas antes de la compra y se tengan que reemplazar 
las pilas por unas nuevas para asegurarse de que el juguete funcione adecuadamente.

PRESIONE  
AQUÍ

ES

ADVERTENCIA:

1. PELIGRO DE ASFIXIA: Incluidas piezas pequeñas. No es adecuado para los niños menores de 3 
años.

2. La instalación sólo se puede realizar por los adultos, mantenga a los niños alejados al instalar el 
producto.

3. Advertencia. Riesgo de caída. No dejar a niños menores de 36 meses sentados o jugando 
desatendidos.

4. ¡Mantenga el producto alejado del fuego y del agua!

5. Colóquelo sobre un piso plano y limpio. Verifique si todas las piezas estén conectadas adecuadamente 
antes de utilizarlo.

6. Se recomienda la supervisión de un adulto y que el adulto quite todas las sujecciones de   plástico y 
las etiquetas antes de darle el juguete a los niños. 

MANTENIMIENTO Y CUIDADO

A. Guarde todas las instrucciones y piezas relativas juntas con este producto para las referencias 
futuras.

B. Límpielo con un paño seco o humedecido.



Strappare il velcro inferiore ed estrarre la 
batteria.

Rimuovere la sicura della batteria di plastica.

Premere l'indicatore sulla zampa dell'animale, quindi emettera' un suono

PER LA PERFORMANCE MIGLIORE:

● Utilizzare solo le batterie consigliate.

● Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) o ricaricabili (nichel-cadmio).

● Non mischiare batterie nuove e usate.

● Rimuovere le batterie quando il giocattolo non viene utilizzato.

● Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo e smaltirle secondo le istruzioni del produttore della 
batteria.

● Non ricaricare batterie non ricaricabili.

● Non utilizzare batterie ricaricabili.

● Le batterie devono essere inserite secondo la polarità corretta.

●I terminali della batteria non devono essere cortocircuitati.

LA SUPERVISIONE DEGLI ADULTI E' CONSIGLIATA QUANDO SI SOSTITUISCE LA BATTERIA

ATTENZIONE: Le batterie incluse in questo prodotto sono destinate all'uso in negozio.

È possibile che esse si scarichino prima dell'acquisto e il cliente potrebbe doverle sostituire con delle 
nuove per garantire il corretto funzionamento.

PREMER
E QUI

IT

AVVERTENZE:

1. RISCHIO DI SOFFOCAMENTO — Parti piccole. Non adatte a bambini sotto i 3 anni.

2. Consentito solo agli adulti di installare, tenere lontani i bambini.

3. Avvertenza. Rischio di caduta. Non lasciare senza sorveglianza bambini di età inferiore a 36 mesi 
mentre siedono o giocano.

4. Tenere lontano dal fuoco! Tenere lontano dall'acqua!

5. Posizionaelo su una superficie piana e pulita, controllare che tutte le parti siano connesse 
correttamente prima dell'uso.

6. Si raccomanda la supervisione degli adulti per rimuovere tutti i giunti in plastica e le etichette prima di 
dare il giocattolo al bambino. Questi giunti non fanno parte del giocattolo.

MANUTENZIONE & CURA

A. Conservare tutte le istruzioni e le parti relative a questo prodotto per riferimenti futuri.

B. Si prega si pulire passando un panno asciutto o inumidito.
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